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生物多样性和生态系统服务
政府间科学政策平台全体会议
第二届会议
2013年12月9–14日，土耳其,安塔利亚
临时议程[footnoteRef:1]项目8  [1:   文件IPBES/2/1。] 

组织安排：关于平台及其秘书处工作的联合国协作伙伴关系安排
协作伙伴关系安排草案 
		秘书处的说明
1.	在其第IPBES/1/4号决定第2段中，生物多样性和生态系统服务政府间科学政策平台全体会议邀请联合国环境规划署（环境署）、联合国教育、科学及文化组织（教科文组织）、联合国粮食及农业组织（粮农组织）和联合国开发计划署（开发署）通过一项协作伙伴关系安排与平台建立机构联系，以支持平台及其秘书处的工作。 

2.	本说明附件载有一份拟议由平台和环境署、教科文组织、粮农组织及开发署订立的协作伙伴关系安排的草案，供全体会议审议。这份安排草案系由秘书处根据早些时候关于管理平台秘书处的联合提案的讨论期间所编写的各份相关文件、经与主席团磋商后拟定。这些安排旨在为上述四家联合国机构与平台开展协作提供一个框架，同时认识到其中每家联合国机构在为平台提供具体支持方面预计将发挥的不同作用。上述各联合国机构对平台实施拟议工作方案的预计贡献及其对平台秘书处的支持作用在文件IPBES/2/INF/3中作了进一步的阐述。 

附件
生物多样性和生态系统服务政府间科学政策平台与联合国环境规划署、联合国教育、科学及文化组织、联合国粮食及农业组织及联合国开发计划署建立机构联系的协作伙伴关系安排草案 
本协作伙伴关系安排系由生物多样性和生态系统服务政府间科学政策平台（以下简称“平台”）与联合国环境规划署（环境署）、联合国教育、科学及文化组织（教科文组织）、联合国粮食及农业组织（粮农组织）及联合国开发计划署（开发署）（以下简称“各组织”）共同订立。平台与各组织以下合称“各方”。 
注意到  于2013年1月21日至26日在德国波恩举行的生物多样性和生态系统服务政府间科学政策平台全体会议第一届会议上决定，请环境署提供平台秘书处，并请各组织通过一项协作伙伴关系安排与平台建立机构联系，以支持平台及其秘书处的工作；[footnoteRef:2] [2:    文件IPBES/1/12，附件五。] 

认识到 各组织在平台发展与建立过程中所发挥的作用，以及各组织的各自任务与工作方案与平台职能的相关性；
欢迎  本协作伙伴关系安排为各方之间的协作提供框架的意图，根据此项安排，除其他外： 
(a)	各方在平台与各组织之间建立机构联系； 
(b)	各方商定根据其各自的任务并在其各自任务的范围内协调相关活动，并在与平台职能相关的各个领域开展合作； 
(c)	对平台秘书处进行管理，以支持平台的工作； 
(d)	各组织提供专门能力、借调或以其他方式派遣工作人员，以便向平台秘书处提供支持； 
(e)	各组织为涉及与其任务和工作方案相关的问题的全球和区域各级的平台工作方案提供技术和方案支持；
 (f)	各方联合筹资，以促成平台各项活动的实施； 
(g)	平台在各组织的宣传能力的支持下开展各项宣传活动。
	各方商定在以下方面开展协作：
	1.	平台工作方案的执行 
各组织商定为平台工作方案的执行工作贡献其各自的专长与经验。
各方可根据各方之间尚有待商定的职权范围及其各自的条例、细则、政策和程序，就平台向一家或多家组织委派特别任务或开展联合活动达成一致意见。
各组织商定为平台可能设立的区域结构提供支持，以此为平台工作方案的执行做出贡献。
	2.	信息交流
各方应就与平台工作方案的执行直接相关的事项定期交换信息并相互磋商。
各方应响应平台全体会议的相关请求，对商定开展的联合或授权任务的进展进行审查，并对认为适当的未来活动进行规划。
各方将商定一份日程表，并据此在平台各项文件（包括正式会议文件）出版前相互磋商。 
	3.	出席平台的各类会议
为支持各方之间的方案协作，各组织有权参加平台全体会议、多学科专家小组及全体会议将设立的其他附属机构的各类会议。 
平台秘书处将及时通知各组织关于召开全体会议及其附属机构的各类会议的安排。
	4.	工作人员
各组织将按照各方商定的安排，依据其各自的管理/理事机构的决定与授权，并在考虑到秘书处的人员配置机构和全体会议所核准的预算情况的基础上，综合为平台工作方案的执行提供技术支持的需要，向平台秘书处提供和派遣工作人员。
各方商定，由环境署执行主任与教科文组织、粮农组织和开发署的各位执行主管以及全体会议主席团展开协作，征聘平台秘书处的负责人。秘书处的其他专业职位将由环境署秘书长在与教科文组织、粮农组织和开发署的各位执行主管展开协作的基础上通过征聘方式予以填补，或通过从各组织借调专门人员填补。
	5.	知名度
各组织的作用和贡献将在平台所有的公开信息文件和宣传材料（包括会议文件）中得到认可，每家组织的名称及/或徽章将与平台的名称及/或徽章一同列入上述文件和宣传材料。
	6.	财务事项
如果由平台向一家或多家组织委派的特别任务或某项商定的联合活动需要超出常规组织开支的额外开支，则各方应当通过磋商确定获得必要资源的最适当方式，包括通过各组织筹集额外资源，用以支持平台的各项活动。
各方开展的任何与本协作伙伴关系安排有关的资源调动工作均应依据共同协议展开。
	7.	报告
各方应酌情向全体会议和各组织的理事机构报告本协作伙伴关系安排的实施进展，并在必要时寻求关于新合作领域的指导与核可。
	8.	最后条款
本协作伙伴关系安排应当视作构成各方之间的协议，在各方或其授权代表签署后立即生效。 
经各方书面同意，可修正或终止本协作伙伴关系安排。  
只要在退出日期之前提前一年通知其他组织和全体会议，各方即可随时退出本协作伙伴关系安排。在此种情况下，各方应当采取一切必要措施，以适当方式完成本协作伙伴关系安排所规定的、涉及到退出方的各项联合活动。
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